언젠간 이 눈물이 멈추길
언젠간 이 어둠이 걷히고
따스한 햇살이 이 눈물을 말려주길
지친 내 모습이
조금씩 지겨워지는 걸 느끼면
다 버리고 싶죠
힘들게 지켜오던 꿈을
가진 것보다는
부족한 것이 너무나도 많은 게
느껴질 때마다
다리에 힘이 풀려서 난 주저앉죠
언젠간 이 눈물이 멈추길
언젠간 이 어둠이 걷히고
따스한 햇살이 이 눈물을 말려주길
괜찮을 거라고
내 스스로를 위로하며 버티는
하루하루가 날 조금씩 두렵게 만들고
나를 믿으라고 말하면서도
믿지 못하는 나는
이제 얼마나 더
오래 버틸 수 있을지 모르겠어요
기다리면 언젠간 오겠지
밤이 길어도 해는 뜨듯이
아픈 내 가슴도 언젠간 다 낫겠지
날 이젠 도와주길
하늘이 제발 도와주길
나 혼자서만 이겨내기가
점점 더 자신이 없어져요
언젠간 이 눈물이 멈추길
언젠간 이 어둠이 걷히고
따스한 햇살이 이 눈물을 말려주길
기다리면 언젠간 오겠지
밤이 길어도 해는 뜨듯이
이 아픈 내 가슴도 언젠간 다 낫겠지
언젠간 언젠간




















Перевод 
Когда-нибудь эти слезы перестанут течь,
Когда-нибудь эта тьма исчезнет,
Я надеюсь, что теплый солнечный свет высушит эти слезы.
Мой уставший взгляд,
Чувствую, что постепенно угасаю
Я хочу бросить всё это.
Мечта, которую я упорно хранила
Чем иметь.
Есть так много вещей, которых не хватает
каждый раз, когда чувствую  
Что мои ноги слабы, я останавливаюсь.
Когда-нибудь эти слезы перестанут течь,
Когда-нибудь эта тьма исчезнет,
Я надеюсь, что теплый солнечный свет высушит эти слезы.
Все будет хорошо,
Я утешаю себя и терплю.
Каждый день меня немного пугает,
Даже если ты скажешь мне верить
я не могу поверить.
Сколько еще сейчас.
Я не знаю, смогу ли я продержаться так долго,
Если вы подождете, это придет когда-нибудь
Даже если ночь длинная, то всегда восходит солнце.
Даже мое больное сердце когда-нибудь излечится.
Помоги мне сейчас
Небеса, помогите мне, пожалуйста
Я могу преодолеть это в одиночку
Я становлюсь все более и более уверенной в себе. 
Когда-нибудь эти слезы перестанут течь,
Когда-нибудь эта тьма исчезнет,
Я надеюсь, что теплый солнечный свет высушит эти слезы.
Если вы подождете, это придет когда-нибудь
Даже если ночь длинная, то всегда восходит солнце
Даже мое больное сердце когда-нибудь излечится.
когда-нибудь когда-нибудь
